
บทที่ 6

ลรุปผสการวิจ ัยและรํอ I สนอนนะ

6.1 สรุปผ ุลการวิจ ัย

6 . 1 . 1  ขอบข่ายการค้นชอง BUDS 1 R - 111
BUDS I R -1 I 1 ได ้ขยายขอบข่ายในการค้นของลารลนเทศพระไตรรฎกของผู้ใช ้ ให ้กว ้าง 
ขวางออกไปอย่างมาก ด้วยปฏิบัติการแบบบูล (AND, OR, NOT) แสะปฏิบ ัต ิการประช้ค 
นรีอ ADJ (A d jacen t) ตังนี้
-  ปฏิบัติการ AND ใช ้คำพรับค้นหาสารสนเทศใด ๆ ที่มีกลุ่มคำตัพท์ที่ผู้ใช้ระบุมาตั้งแต่ 2 

คำ ชื้นไป ปรากฎอยู่ภายในนัวข ้อสารสนเทศเด ียวก ัน
- ปฏิบัติการ OR ใช ้คำหรับค้นหาสารลนเทศใด ก ที่มีคำศัพท์อย่างน้อย 1 คำ จากกลุ่ม 

คำศัพท์ตั้งแต่ 2 คำ ชื้นไปที่ผ ู้ใช้ระบุมา ปรากฎอยู่,ในนัวข้อสารสนเทศนี้น
-  ปฏิบัติการ NOT ใช ้คำหรับค้นหาสารสนเทศใด ท ที่มีคำศัพท์ที่ผู้'ใช้'ระบุมาคำแรกปรากฎ 

อยู่ แต่ จะด้องไม่ปรากฎคำศัพท์อ ีกคำหนึ่งท ี่ระบุมา อยู่ในน ัวข ้อสารสนเทศเด ียวก ัน
-  ปฏิบัติการ ADJ ใช ้คำหรับค้นพาสารสนเทศใด ๆ ท่ีมี วล ี ที่ผู้'ใช้'ระบุมาปรากฎอยู่ โดย 

ไม่จำกัดจำนวนคำศัพท์ที่ประกอบเก็นวสีค้นพา

ยิ่งกว่าน ั้น BUDS 1 R - 111 ยังได้จ ัด Iก็บสารสน เ ทศผลลัพธ์ท ี่ได ้จากการค้นแต่สะคเงไว้ใน 
รูปแบบพิเศษที่เร ียกว่า แฟ้ม F -S e t น ึ่งจะนำไปล่ความสามารกในการค ้นสารลนเทศท ี่ช ้บ  
ช้อนยิ่งชื้น ได้แก่ การค้นหาสารสนเทศที่ตรงเบ ัาหมายของผู้ไช ้ย ิ่งช ื้น จากกลุ่มสารสนเทศ 
ผลลัพธ์ท ี่เก ็บไว้เหล่าน ั้น โดยผู้ใช ้จะลามารกค้น ด้วยปฏิบัติการแบบบุส และ ADJ บนแฟ้ม 
ข้อมูล F -S e t ได้อีก

ด้วยเหตุท ี่ขอบข่ายการลีบค้นสารสนเทศของ BUDSIR-11I ม ีความกว ้างขวางมากน ี้เอง  
BUDS 1 R -1 I I จ ึงใน ัผ ู้ใช ้เก ็นผ ู้กำหนดทิศทางการค ้นเอง ด้วยการบัอน คำส์งค้น ที่บ่งบอก 
กีงลักษเแะสารสนเทศที่ต ้องการเช ้าไป

เม ื่อเปรียบเท ียบความสามารกด ้านการค ้นก ันแล ้ว ก ็จะเห ็นได ้อย ่างช ้ดเจนว ่า BUDS IR มี 
ขอบข่ายการค้นที่จำกัดกว่า BUDS IR - 1 I I มาก ค ีอการลีบค้นสารสนเทศของ BUDS IR มี
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เพียง 2 ลักษณะ เก่านั้น ซึ่งได้แก่ การด ้นด ้ายคำเด ี่ยว และ การด้นด้วยวลี (ที่ประกอบ 
ด้ายคำคัพที่ไม่เกิน 5 คำ;

อ.1.2 ความเราโนการด้นชอง BUDS i R-1i I
ด้วยหลักการชอง BUDS I R -1 I I ซึ่งมีลักษณะของโครงลร้างฐานข้อมูลเก็น แพ้มข้อมูลย้อน 

กลับ ทำให้ข้อมูลประกอบการด้นกั้งหมดอยู่ในลภาพที่พร้อมจะมูกนำไปใข้งาน เมื่อรวมกั้ง 

1ทคนิคการด้น เริ่มตั้งแต่การด้นพาคำคัพที่ในแพ้มพจนานุกรม ได้นำหลายวิธีการที่มีประลีทธี 

ภาพมาใช้ตามความเพมาะลม ได้แก่ วิธีการด้นแบบทรี ว ิธ ีการ เทียบเคียงที่ละอักษรชอง 

คนูท-มอริล-แพรท และได้ปรับปรุงวิธีการใฬม่ จากวิธีการของคนุท-มอริล-แพรท ขึ้นมาอีก 

วิธีพนี่ง ล่วนขนตอนการคำ เนินปฏิบัติการแบบมูล ก็ใช้การ เ ปรียบ เทียบพมายเ ลฃข้อท่ี Iก็บ

เม็นค่าตัวเลขได้ทันที ไม่ต้องตรวจลงไปทุกตำแหน่งของคำด้น คำพรับการตำเนินปฏิบัติ

การ ADJ ซึ่งต้องมีการพิจารณาละเอียดกึงแต่ละตำแหน่ง ก็ใข้วิธีเปรียบเทียบค่าของข้อ

มูลตำแหน่งที่เก็บเ ก็นตัวเลข จีงใข้เวลาไม่มากนัก ตังนั้นขบวนการลีบด้นลารลน เทค

ของ BUDS I R -1 I I จ ีงม ีความเร็วในการด้นลูง ต ังจะเพนได้จากตัวเลขบอกความเร็วใน 

การด้น ที่แลดงเก็นตัวอย่าง1ในบทท่ี 5 (รูปที่ 5.17)

6.1.3 ความมูกด้องในการด้นชอง BUDS I R-111
เมื่อมาพิจารณาความมูกต้องในการด้นของ BUDS1R-III เรึ่มจากข้อมูลพื้นฐานที่ใข้ใน
การด้น ซึ่งได้แก่ ข ้อมูลในฐานข้อมูลพระไตรรฎก ก็ได ้ม ีการตรวจลอบมานล้า ก ึงการเซ ึ่อม  
โยงของข้อมูลภายในฐานข้อมูล ว ่าม ีความมูกด้อง 100% โดยการนำคำบาลีทุกคำ จากทุก 
บรรทัด ทุกหนา และท ุกเล ่ม ของลารลนเทศในแพ ้มนระไตรรฎก ย ้อนกลับไปตรวจหาใน 
ฐานข้อมูลว่า ได้มีการบันทีกไว้ในแพ้มพจนานุกรมแล้ว และตรวจว ่า ได้บันทีกข้อมูลตำแพน่ง 

ไว้ในแพ้มข้อมูลย้อนกลับ โดยมูกต้องตาม เล่ม/หน้า/บรรทัด/คำที่ ของคำนั้น ๆ แล้วด้วย 
ข้อมูลพื้นฐานนี้ จะม ูกเรียกใช้ในฃ ั้นตอนต่าง ๆ ของขบวนการด้น ซ ึ่งเร ี่มจากการด ้นคำใน  
แพ้มพจนานุกรม ด้วยวิธ ีการด้นแบบทรี ว ิธ ีการค ้นโดยเปรียบเท ียบอ ักษรของคน ุท-มอริล-
นพรท และวิธ ีการท ี่ปรับปรุงข ึ้นใหม่จากวิธ ีของคนุท-มอริล-แพรท ซ่ึง เก ็นวิธ ีการที่ม ีใข ้ก ัน
มานาน ขนตอนกัดมาคีอ การตำเนินปฏิบ ัต ิการแบบมูล และ ADJ ซึ่งเก็นการพิจารณา 
ความล้มพันธ์ระหว่างข้อมูลตำแหน่งของคำตัพฑ์ โดยมีหลักเกณที่การพิจารณาที่กำหนดไว้ชัด 
เจนและตรงไปตรงมา ตังนั้น โดยหลักการแล้ว จะเห ็นได ้ช ัดว ่า ความมูกต้องในการด้น 
ของ BUDS I R - 1 I I ก็ย่อมให้ผลลมมูรณ์ด้าย
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6. 1 . 4  การไซ ้เน ื้อท ี่เก ็บสารสนเทคผสลัพ?
ไนการลีบค้นสารลน เทคนต่ละครง BUDS I R -1 I I จะ เก็ฆสารฝืน เกศผลลัพธ์ ไ ว ้‘ใน?ปแบบ 
พเคษ ที่เรียก'ว่านฟ้ม F-Sefc โดยมีพลักการที่ประหยัดเนื้อที่ เก็บมาก คีอ ใช ้ว!เก ็บข ้อม ูล  
กล่มตำแหน่งของคำที่ใช้ค ้นไว้ แทนการเก ็บ เร ่น  เน ื้อความลารสืนเทคพระไตรป ็ฎกโดยตรง 
ซื่งจะเร่นการเก็บข้อมูลช้าช้อนกับลารลนเทคในแฟ้มข้อมูลพระไตรบิ!ฎก และที่คำดัญก็คีอ
ค ้องล ื้นเปล ืองเน ื้อท ี่เก ็บมากด ้าย ด้วยข้อมูลกล่มตำแหน่งที่ เก็บในแฟ้ม F -S e t ดังกล่าว
จะลามารกอ้างอ ิง'ไปกีงกล่มลารสนเทคผลลัพธ์ ช ้งจะลามารกดีงออกมาได้ท ันที จากแฟ้ม
ข้อมูลพระไตรทีฎก
นอกจากนื้น ลารลนเทคผลลัพธ์ท ี่ไค ้จาก่การค้นแต่ละครงดังกล่าว จะก ูกเ ก็บบันทีกไว้คำพรับ 
บร ิการม ู้ใช ้ในระหว ่างการใช ้ BUDS I R -1 I I เท่านั้น เม ื่อใคท ี่เล ิกใช ้ BUDSIR-II 1
ลารลนเทคผลลัพธ์ทั้งหลายในกล่มแฟ้ม F -S et จะทกลบทึ้งไปทันที ไม ่ม ีการเก ็บบ ันท ีกไว ้
อย ่างกาวร ดังนั้น หน ่วยความจำคำรองจะม ีเน ื้อท ี่ว ่างเท ่าเด ิม

6 . 1 . 5  พังชั่นช่วยงานชอง BUDS I R - 1 I I
นอก เหนีอจากส่วนที่ทำหน้าท ี่ค ้น ่หาสารลนเทคโดยตรงแส้า BUDS IR—III ยังจัด'ให้มีกลุ่ม
พังซ้นช่วยงาน ช้งเร ่นส ่วนประกอบของระบบอีกล่านพหนึ่ง เพ ื่ออำนวยความละดากอื่น ท
แก่ผู้ใช้ ได้แก่
6 . 1 . 5 . 1  การเรียกดูรายการคำดัพท ์ด ้วยการฟ ้อน ส่วนของคำ

รูปแบบการฟ้อนล่านของคำ แบ ่งโดยลร ูปได ้เร ่น  3 ประเภท  ดังนื้
i . คำตัดปลาย หรีอล่านของคำที่ม ี พรีอ "?" ต่อท้าย
น .  ล่านของคำที่มี พรีอ "?" นำหน้า และอาจมี หรีอ "?" ต่อ

ท้ายด้วยก็ไค้
i i i .  ล่านของคำที่มี "?"  แทรกอยู่ในเทอม และอาจมี หรีอ "?" นำ

หน้า และต่อท้ายด้วยก็ได้
พังซ้นช่วยงานลักษ{นะเช่นนี้ BUDS IR จะม ีให ้ใช ้เฉพาะในรูปแบบท ี่ i และบาง 
ชนิดของรูปแบบที่ น  เท่านั้น

6 . 1 . 5 . 2  การ เรียกดูลารลนเทคผลลัพธ์ทางจอภาพ หรีอลังพิมพ์ออกทางเครื่องพิมพ์
ผ ู้ใช ้จะลามารกอ่านลารสนเทคพระไตรบิ!ฎก เฉพาะล่านที่เร ่นผลลัพธ์ของการ 
ค้น โดยทางจอภาพ หรีอสั่งพมพลงบนกระดาษพมพ เพ ื่อ เก ็บไว ้ได ้กาวร 
พังซ้นช่วยงานลักษ{นะเช่นนี้ BUDS IR ม ีให ้ใช ้เช ่นกัน แต่การสั่งพมพจะทำได้ที 
ละหน้า คีอเฉพาะหน้าที่กำลังแลดงบนจอภาพ
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6 . 1 . 5 . 3  การ เรียกดู'รายการ"วลี
ผ ู้ใช ้ลามารถเร ียกต ูรายการวส ี และล ังให ้ค ันหาโดยอัตโนมัต ิในก ุกเล ่ม เผื่อต ู
จำนวนคำแหน่งกี่พบวสีนั้น ๆ ปรากฎอยู่'โนพระไตรกิฎกคง 45 เล่ม และ 

จำนวนกี่ปรากฎในแต่ละ เล่ม
ลำหรับบน BUDSIR ผ ู้ใช ้ต ้องเส ีอกวสีใดวสีหน ึ่ง แล ้วสีงให ้ค ันตั้งแต่เล ่มที่
1-45 เม ื่อพบในเล่มใดจะหยุดคัน และบอกจำนวนครงกี่พบ ถ ้าจะค ันในเล ่มก ัด  
ไปต้องลังใหม่ ไม่มีพังข้นช่วยการ เร ียกต ูรายการวส ีเพม ีอน BUDS I R—III

6 . 1 . 5 . 4  พังข้นช่วยงานเกี่ยวกับแพ้ม F-Sefc
ผ ู้ใช ้ลามารถเรียกตูรายการของกลุ่มแพ ้ม F-Sefc กี่ม ีเก ็บอยู่ในฐานข้อมูล และ
ลามารกลบแพ้ม F-Sefc กี่ไม่ต ้องการออกจากฐานข้อมูล
BUDSIR ไม ่ม ีการเก ็บลารลนเทศผลล ัพธ ์ไว ้ จึงไม่มีพังข้นช่วยงานลักษแเะนื้

6 . 1 . 5 . 5  การเร ียกต ูลารลนเทศพระไตรบ ิเฎกโดยระย ุเล ่ม และเลขข ้อ หรีอเลขหน้า 
การใช ้งานIก ็นเช ่นเด ียวก ับก ี่ม ีใข ้บน BUDS IR

6 . 1 . 5 . 6  การให ้คำแนะนำการใช ้งาน BUDSIR-III
ผ ู้ใข ้ลามารถขอคำแนะนำการใช ้คำล ังต ่าง 5 เผ ื่อใช ้งาน BUDS IR- I11 นึ่ง 
จะทำงานไปตามคำลังกี่ผ ู้'ใช ้บ ัอนเช้ามา
ลำหรับ BUDSIR น ึ่งม ีการทำงานไปตามเมน ก ี่เช ้าใจได ้ง ่ายอย ู่แล ้ว จึงไม่ม  ี
พังข้นช่วยงานแบบนื้แก่ผู้ใช้

6 .2  ข ้อเลนอแนะ

การพัฌนา BUDSIR-III ฃื้นมาไต้เก็นผลลำเร็จ นับว่า เก็นอีกก้าวหนึ่งของการนำคอมผิว 

เตอรเช้ามาช่วยในการศึกษาพระไตรรฎก ลำหรับการพรเนางานการศึกษาพระไตรป็ฎกด้วยคอมพิวเตอร 

ในก้าวต่อ ๆ ไปนั้น ยังมีอีกหลายแนวทาง นึ่งกล่าวโดยกว้าง ๆ ไต้ตังนื้

6 .2 .1  การอัดข้อมูล (Data Compression)

การอัดข้อมูลด้วยวิธีการที่เหมาะลม ลามารถนำมาใช้ลดขนาดของฐานข้อมูลพระไตรกิฎกให้ 

ใช้เนื้อกี่เก็บน้อยลง นึ่งจะเก็นประโยชนึ่ในการติดตั้งและใช้งานพระไตรบ็เฎกฉบับคอมผิว

เตอร ไม ่ว ่าจะเบ ็น BUDSIR, BUDSIR-II หรีอ BUDSIR-III โดยก่อให้เกิดความประ 

หยัด ละคาก และคล่องตัว ย ี่งฃ ี้นกว่าเด ิมเ ก็นอันมาก
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6. 2 . 2  การแปลภาษาโปรแกรมด ้ายเครื่อง (Machine T ra n s la t io n )
การพ«เนาระบบงานคอมพิวเตอร์ เพ ื่อการดิกษาและเผยแพร่พระไตรบีฎกทางหนึ่ง คือ การ 
ใช้คอมพิวเตอร์แปลพระไตรบีฎกภาษาบาลีให ้เข ็นภาษาไทย ซึ่งแต่เดิม ใช ้ว ิธ ีให ้กลุ่มพระ
ลงฆ์ ซ่ายกันแปลในแต่ละส่วน ดังนั๊นช้อความเคียวกันทื่ปรากฎช้าอยู่ในหลายส่าน ก็กุกแปล 
ความเข ็นต ่าง อ กันไป ซ ึ่งจะก่อให้เกิดความสืบลนแก่ผ ู้ด ิกษาด้นคว้าพระไตรบีฎก ที่ใช้ฉบับ 
ภาษาไทยเข็นอันมาก ดังนั้น หากนำคอมพิวเตอร์มาใช ้ ก็จะช่วยแก้กัญหาส่าดัญนี้ได้
ในการน ี้ จำเข ็นต ้องอาด ัยความร่วมม ือก ันระหว่างผ ู้ร ัทางภาษาบาล ี และผู้ช้านาญทางคอม 
พิว เตอร์ด ้านการแปลภาษา(ท ี่)โปรแกรมด ้วย เครื่อง จ ึงจะเก ิดผ ลส ่าเร ็จได ้

6 . 2 . 3  ระบบผ ้เช้ยาชาญ (Ex p ert System)
การพ«เนาระบบงานคอมพิวเตอร์ เพื่อการเผยแพร่พระไตรบีฎกอีกทางหนึ่ง คีอ การพรเนา 

ระบบผู้เ^ทชาญพระโตรบีฎก (Expert System in  Buddist S c rip tu re )  ช้งจะ 

ลามารถตอบลารพัดคำภามเกื่ยากับช้อธรรมะ ที่เข็นคำลอนชองพระพุทธเจ้าจากในพระไตร 

บิฎกได้ ในกัจจุกัน ก็มีตัวอย่างของระบบผู้เชี่ยวชาญที่กุกพั«เนาชื้นมาช่วยงาน ในหลาย ๆ

งาน ได้แก่ ทางด้านการแพทย์เพื่อช่วยงานวินิจฉัยโรค ทางด้านถุตลาหกรรมเพื่อช่วย

ปรึกษางานขยายการผลิต ทางด้านธุรกิจเพื่อช่วยการดัดลีนใจในกัญหาต่าง ๆ เข็นด้น

การพ«เนาระบบผู้เชี่ยวชาญพระไตรบีฎก ดังกล่าว นับว่าเข็นงานวิจัยที่น ่าลนใจยี่ง และอาจ 

ใช ้เวลานับ 10 บี ในการพ«เนาให้กึงระดับที่จะยอมรับได้ว่า เข็นผู้เชี่ยวชาญพระไตรบีฎก 

จริง อย่างไรก็ตามเมื่อการพ«เนาประลนผลส่าเร็จ ก็จะเข็นประโยชน์ยี่งในด้านการดิกษๆ 

พระไตรบีฎกและการเผยแพร่พระพุทธคาลนา ■ ระบบผู้เชี่ยวชาญพระไตรบีฎกจะลามารถ

ตอบคำกัญหาต่าง ๆ เช่น

-  ตายแล้วไปไหน ?
-  ตายแล ้วจะเก ิดอ ีกหรือไม ่ ?
-  พ ระพ ุทธเจ ้าทรงตร ัล เร ื่อง นรก-ลวรรค ว ่าอ ย ่างไร  ?
-  พระพ ุทธเจ ้าทรงลอนก ึงเร ื่อง อริยสืจ 4 ว ่าอ ย ่างไร  ?
-  พุทธพจน์ข้อใด ลามารถนำมาประยกตใช ้ก ับว ิชาเครษคาลตร์ได ้บ ้าง ?

ดังนี้ เข็นด้น
และที่ส่าคัญคือ ระบบผู้เช ี่ยวชาญพระไตรบีฎก จะตอบคำถามโดยไม่ม ี ความลำเอ ียงใด  ๆ 

เพ ราะคอมพ ิวเตอร ์เข ็น เพ ยงเคร ื่องจ ักร ย ่อมปราคจากอารมท่เ และความรัลีกยคมั่นกึอมั่น 
เหมือนI ช่นที่มีอยู่ในมนุษย์ปุถุชนทั่วไป
ในการพ«เนาระบบผู้เชี่ยวชาญพระไตรบีฎกนี้ จำเข ็นต ้องอาด ัยความร่วมม ือก ันระหว่างผ ู้ร ้
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ธรรมะในพระไตรบิฎก และผู้ชำนาญกางคอมพิว I ตอร์ค้านชัญญ'าประดิษฐ์ ( A rt i f  ic ia  1 

I n te llig e n c e ! จงจะเก ิดผลสำเร ็จไค ้

6 . 3. 4 พระไตรป็ฏกภาษาบาลีฉบับนานาชาติ (In te rn a tio n a l Buddist S crip tu re )

การพัรเนาระบบงานคอมพิวเตอร์ เพ ี่อการเผยแพร่พระไตรอฎกในอีกกางหนึ่ง คีอ การใช  ํ
คอมพิว เ ตอร์ เ ก็บบันทีกพระโตรอฎฑภาษาบาลฉีบับนานาชาต ิ จากการกี่ภาษาบาลี Iซ็นภาษา 
กี่'ไม่มี'รูปอักษรเข็นของค้าเอง ด้งนั้น เมื่อพระพกธคาลนากุกนำไป เผยแพร่ในชาติใด ก็มี
การบันทีกพระไตรอฎกภาษาบาลี ลงไว้โดยอาศัยรูปอักษรกี่ม ีใช ํก ันในภาษาชองชาติน ั้น ๆ 

เซ่น อักษร'โบ'ราfil อ ักษรเทานาครี อักษรลานนา อักษรไกย อักษรโรมัน อักษรพม่า อักษร 
ธ ิเบต  เบ็นค้น แต่ละซาติก ็จะมีคาามคุ้นเคยกับภาษาบาลี ก ี่เข ียนอยู่ในรูปอักษรกี่ใช ํอยู่
ประจำชาติของตน ด้งนั้น การจัดทำพระไตรอฎกภาษาบาลีฉบับนานาชาติ จะแก้บัญหา
การจัดทำพระไตรอฎกฉบับคอมพิวเตอร์ ในรูปอักษรชองชาติต่าง ๆ ข ีงจะต ้องเล ีย เวลา  
และแรงงานคนเซ ็นอ ันมาก ในการฟ้อนข้อมูลพระไตรอฎกชุดอักษรอื่น ๆ เข ้าไปใหม่ และ 
ยั งต้ องลี ้ นIปลี อง เนื้อกี่ Iก็มอีกมากมายมหาคาล เพี่อจัด Iก็บใหครบกก'ชุด จัง Iห็นไค้ข้คว่า
พระไตรชิฎกภาษาบาลีฉบับนานาชาตินี้ จะช่วยให้ท ุกชาติลามารกใข้พระไตรอฎกชุดเคียวกัน 
นื้ไค้ เพ ียงแต ่เล ีอกว่าต ้องการให ้แลคงในรูปอ ักษรของชาต ิใด ก ็ลามารกลีบค้นลารลน
เทคพระไตรรฎก แล้วให้แลคงผลออกมาในรูปอักษรกี่ตนคุ้น Iคย ในการจ ัดทำพระไตรรฎก  
ฉบับนานาชาตินี้ จะต้องคีกษาภงรูปแบบอักษรของชาติต่าง ๆ กี่มีการบันทีกพระไตรอฎก
ภาษาบาล ีเก ็บไว ้ แล ้วลร ้างตารางเก ็บร ูปอ ักษรของแต ่ละชาต ิไว ้เซ ็นช ุด ๆ และในสำน
ชองลารลนเทคพระไตรอฎกจะต ้องจ ัดเก ็บไว ้โดยใข ้รพลก ี่เหมาะลม ข ีงจะต ้องละควกและ 
คล่องตัว ในการจะไปผ ่านตารางเพ ี่อ เล ีอกร ูปอ ักษร ไม ่ว ่าจะเซ ็นช ุดอ ักษรใด งานวิจ ัยนี้
หาก เซ็นผลสำ เ ร ็จก ็จะ เซ็นประโยชนึ่แก่ผู้ค ีกษาพระไตรป็ฎกทั่วโลก
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